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LE CLIMAT
La Sardaigne a un climat typiquement Méditerranéen, caractérisé par de longs étés chauds et secs et des hivers courts et doux. Les 
côtes ouest et sud sont les zones les moins pluvieuses d'Italie, avec des précipitations qui peinent à atteindre 500 mm/an le long de 
la côte, alors qu’à l'intérieur, les pluies sont plus abondantes, mais ne dépassent jamais les 1 000 mm/an.

LES VENTS
La Mer de Sardaigne, face à la côte ouest de l’île, est la mer la plus ouverte d'Italie et possède de grandes profondeurs. Les vents 
d’ouest prédominent. En été, le vent est principalement d’ouest et nord-ouest , tandis qu'en automne et en hiver, le vent du sud-ouest 
est également fréquent. Le vent souffle souvent fort et génère ainsi des vagues bien formées, atteignant une hauteur et une longueur 
considérables. Le Canal de Sardaigne, qui sépare la côte sud de l’île des côtes nord-africaines et de la Sicile, a une largeur d’environ 
cent milles et, comme le Détroit de Sicile, permet le passage entre la Méditerranée de l’Ouest et la Méditerranée de l’Est. Les vents 
dominants sont influencés par ce «goulot d’étranglement» orographique et proviennent principalement de l’ouest ou du sud-est.
Le Sirocco (Sud-Est) souffle plus fréquemment que le Libeccio (Sud-Ouest), mais tous deux lèvent une mer très difficile pour la 
navigation, alors que les vents du Nord créent moins de problèmes aux abords de la côte. La brise de mer estivale dans le Golfe de 
Cagliari a tendance à venir du Sud-Est, alors qu’à l'ouest de Capo Spartivento, elle vient de l'Ouest.

LES COURANTS
Le courant le long de la côte Ouest se déplace vers le Nord, tandis que le long de la côte Sud, il se déplace vers l’Est. Il reste faible 
dans les deux cas et peut être affecté en surface par le vent. Si ce dernier fraîchit, il peut contrarier sa direction.

LES PAYSAGES
Faisant route vers le sud de Capo Falcone à Capo Caccia, la côte est très sauvage et n’offre pas d’abri contre les vents dominants. 
Après les falaises spectaculaires du Capo Caccia, sur lequel se dresse le Phare, s'ouvre le grand Golfe d'Alghero, bien protégé, avec 
Porto Conte, les pinèdes verdoyantes et les grandes plages. Entre Alghero et le Golfe d'Oristano, le seul abri envisageable est celui 
de Bosa, avec le port à l'embouchure du fleuve. À partir de là, on a une succession de falaises entrecoupées de plages. Le Golfe 
d'Oristano a une côte basse et évasée, qui se termine par une indentation remontant au sud du Capo Frasca, avec de hauts reliefs 
à l’intérieur et un littoral constitué de très grandes plages de sable, voire même dans certains cas, d'immenses étendues uniquement 
interrompues par des caps rocheux, comme dans le cas de Piscinas. Il n'y a aucun port et toute la côte est battue par les vagues  
venant de l'ouest. Plus au sud, après Porto Flavia, le paysage devient plus varié et l’on trouve les deux principales îles phares de la 
Sardaigne: Sant'Antioco et San Pietro, particulièrement enchanteresses. Il convient de mentionner Porto Pino, situé à l'extrême 
sud-ouest de l'île. Il présente d'énormes dunes de sable blanc (Is Arenas Biancas), bien identifiables en venant du large. À Capo 
Teulada, la côte s’incurve vers l’est sur une dizaine de kilomètres (jusqu’au Capo Spartivento), en une succession de zones rocheu-
ses et de baies aux plages de sable blanc. Les bâtiments sur la côte sont très peu nombreux et le paysage est magnifique et sauva-
ge, avec des falaises escarpées couvertes de végétation méditerranéenne et de granites rouges. À l'est du Capo Spartivento, remar-
quable avec son phare caractéristique, jusqu'au Capo de Pula, les plages deviennent profondes et très longues, les bâtiments sur la 
côte se font encore rares et la vue sur les montagnes voisines est toujours agréable. Tout autour de la capitale sarde de Cagliari, les 
grands étangs côtiers dominent, séparés par le haut Promontoire de Capo Sant'Elia. À l'est, on trouve la grande et longue Plage du 
Poetto, qui s’étend de Cagliari jusqu’à la ville de Quartu Sant'Elena. Après la localité de Capitana, l'arrière-pays redevient monta-
gneux et la côte est une succession continue de caps rocheux et de belles baies aux plages de sable fin, qui se prolongent jusqu'à 
Capo Carbonara et à l'Isola dei Cavoli (Île des Choux).

SARDAIGNE 
DU CAP FALCONE
À VILLASIMIUS Maristella - Fertilia

Fertilia - Alghero
Alghero - Mahon
Alghero - Bosa
Bosa - Isola Mal di Ventre
Isola Mal di Ventre - Oristano
Oristano - Marceddi
Marceddi - Porto Palma
Porto Palma - Bugerru
Bugerru - Portoscuso
Portoscuso - Carloforte
Carloforte - Calasetta
Carloforte - Sant’Antioco Vieille Ville
Calasetta - Sant’Antioco Ponte Romano
Sant’Antioco Ponte Romano - S. Anna Arresi  
S. Anna Arresi - Porto Tramatzu
Porto Tramatzu - Santa Margherita di Pula
Santa Margherita di Pula - Perd’E Sali
Perd’E Sali - Cagliari
Cagliari - Poetto
Poetto - Quartu Sant’Elena Capitana
Quartu Sant’Elena Capitana - Villasimius
Villasimius - Marettimo
Teulada - Bizerte
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DISTANCE EN MILLES ENTRE 
LES PRINCIPAUX PORTS
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Avertissement: La côte de Capo Falcone à Capo 
Caccia n’offre aucun abris pouvant être utilisé avec les 
vents dominants de secteur ouest, qui peuvent créer 
des situations dangereuses. Les quelques criques ne 
sont utilisables que par mer calme ou par vents d’est. 
Même avec des vents légers, il y a souvent une longue 
mer de l'ouest tout au long de la côte.
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RENA MAJORE 
N 40°49’,76 E 008°11’,29
La  plage  est  généralement  très  peu 
fréquentée  car  son  accès  est  plutôt 
difficile. On mouille au milieu de la baie 
dans 6-8 mètres sur fond de roche et de 
sable, de tenue moyenne. Exposée aux 
vents de secteur sud-ouest, ouest et 
nord-ouest. Parfois, les rafales du vent 
de nord peuvent rendre le mouillage   
intenable.   Prenez   garde   aux roches 
émergées, parfaitement identifiables. 
Mouillage recommandé uniquement 
pour pause baignade. Attention aux   
rochers   débordant   des   parois rocheu-
ses qui s’étendent sur plusieurs mètres 
jusqu’au milieu de la crique.

P.ta Furana

P.ta de lu Nibaru

240 m

ISOLOTTO DEI PORRI
N 40°52’,68 E 008°12’,86  
On mouille dans 6-8 mètres sur 
fond de roche de tenue médioc-
re.   Exposée   aux   vents   de 
secteur   sud-ouest,   ouest   et 
nord-ouest. Le meilleur mouilla-
ge se trouve au sud de l'Îlot 
«des poireaux». Toutefois,   par   
fort   vent   de nord-ouest, il est 
intenable. La crique offre une 
plage constituée de sable clair 
et de petits galets,  entourée  
d'une  nature encore intacte. 
Elle est bordée d’une mer aux 
eaux profondes.
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PUNTA SCOGLIETTI
N 40°56’,25 E 008°10’13 
Recommandée uniquement par temps 
calme. On mouille dans 5-7 mètres sur 
fond  de  roche,  qui  n'offre  pas  une 
bonne tenue. Exposée aux vents de 
secteur sud-ouest, ouest, nord-ouest, 
nord et nord-est. La pointe ouest de la 
péninsule de Stintino est formée par 
une masse granitique reposant sur une 
mer de couleur vert émeraude avec 
des  fonds  marins  très  beaux.  Parti-
culièrement idéal pour  les  amateurs  
de  plongée  avec masque et tuba.
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CALA BIANCAREDDU 
N 40°48’,89 E 008°10’,83
On mouille dans la crique face 
à la plage, dans 5-8 mètres sur 
fond   de   roche,   de   tenue 
médiocre. Exposée aux vents 
de secteur sud-ouest, ouest et 
nord-ouest.   Par   forts   vents 
d'est, le mouillage est conseil-
léuniquement pour une pause 
baignade. C’est une petite 
plage constituée de sable de 
couleur gris clair à gros grains 
et de petits galets multicolores.
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C.o Negru

C.o Mannu

P.ta de lu Nibaru

Sc.o Businco

Siniscola

Palmadula

P.ta Agliastroni

Biancareddu

Lampianu

Cala Rio Flumini

P.ta Argentiera

La Pedraia

Cala S. Nicola

C.o dell’Argentiera
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Avertissement: La côte de Capo Falcone à Capo 
Caccia n’offre aucun abris pouvant être utilisé avec les 
vents dominants de secteur ouest, qui peuvent créer 
des situations dangereuses. Les quelques criques ne 
sont utilisables que par mer calme ou par vents d’est. 
Même avec des vents légers, il y a souvent une longue 
mer de l'ouest tout au long de la côte.

CALETTA DELLA FRANA 
N 40°46’,19 E 008°09’,78
On mouille dans 5-7 mètres sur fond de 
roche et de sable, de tenue moyenne. 
Exposée aux vents de secteur sud-ouest, 
ouest, nord-ouest et nord. L’approche du 
rivage est uniquement accessible aux 
petits bateaux à très faible tirant d’eau en 
raison des eaux peu profondes. Le mouil-
lage est très exposé aux vents dominants. 
Il est donc conseillé de s’arrêter unique-
ment pour une pause baignade par beau 
temps et quand la mer est calme. Magnifi-
que crique avec des petites plages sauva-
ges constituées de sable fin alternant 
avec des parois rocheuses surplombant 
une mer de couleur vert émeraude.
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CALA RIO FLUMINI 
N 40°48’,17 E 008°10’,37
On mouille dans 2-4 mètres sur fond 
de roche, de tenue médiocre. 
Exposée aux vents de secteur ouest, 
nord-ouest et nord. Très bien abritée 
du vent de nord-est ainsi que de ceux
du secteur est en général. Il s’agit 
d’une  petite crique  peu  connue  et  
peu fréquentée dont la plage est 
constituée de petits galets et de 
roches. Quand  il  pleut,  un  cours  
d’eau  se forme et se jette dans la mer 
depuis la petite plage sauvage, en 
transportant avec lui des débris qui se 
déposent sur le rivage.
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CALA DI PUNTA 
AGLIOSTRONI 
N 40°46’,40 E 008°09’,79
On mouille dans 2-4 mètres sur 
fond de roche et de sable, de 
tenue moyenne. Exposée aux 
vents de secteur sud-ouest, ouest, 
nord-ouest et nord. Mouillage 
recommandé uniquement par 
beau temps et quand la mer est 
calme car très exposé aux vents 
dominants. Petite plage sauvage 
constituée de sable clair de grain 
moyen et de petits galets, avec 
une mer bleue et transparente qui 
en borde la côte. 110 m
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